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ஆய்வுச் சுருக்கம்: ம ொழிப் பயன்பொட்டடத் தரவொகக் மகொண்டு கொவல் துடைக்கும் நீதித் துடைக்கும் குற்ைச் 

சிக்கல்கடை அவிழ்ப்பதற்கு உதவுகிைது ‘தடய ம ொழியியல்’.  நீதி ன்ை வழக்குச் மசயற்பொடுகைில் 

ஆய்வுக்குொிய ம ொழி சொர்ந்த ஆதொரங்கடை ம ொழியியல் ககொட்பொடுகடையும் ஆய்வுமுடைகடையும் 

பயன்படுத்திக் கண்டைிவதற்கு   எட்டுக் குற்ைச் சம்பவங்கடைச் சொன்றுகைொகக் மகொண்டு ஆரொய்கிைது. 

ஜொக்மகொப்சன் எடுத்துடரத்த ஆறு ம ொழிப் பயன்பொடுகைொன சூழல் பயன்பொடு, படடப்பொக்கம், உணர்வுச் 

மசயல்பொடு, குைிப்புப் மபொருள், உடரயடல் மசயல்பொடு,  ீம ொழிப் பயன்பொடு  ஆகியவற்ைின் 

அடிப்படடயில் குற்ைவொைிகைின் வொக்குமூலங்கைிலும் கூற்றுகைிலும் அவர்கள் பயன்படுத்திய ம ொழிக் 

கூறுகைின் அடிப்படடயில் குற்ைவொைிகடை அடடயொைம் கொண முயலுகிைது இக்கட்டுடர. அகதொடு, இந்த 

ஆய்டவ முன் ொதிொியொகக் மகொண்டு ம ொழி  ற்றும் இலக்கியம், கல்வி, கபொன்ை துடை  ொணவர்களும் 

தங்களுக்குத் தரப்படுகின்ை பனுவல்கடை ஆரொய முடியும்.  

 

கருச்மசொற்கள்: ம ொழிப்பயன்பொடுகள், தடய ம ொழியியல்,  ீம ொழிப்பயன்பொடு, ம ொழித்தடயங்கள், 

குைிப்புப் மபொருள், வொக்குமூலம். 

 

Abstract: Using language function as the basis of research, Forensic linguistics helps in soving the problems related 

to crime and punishment for the police and judicial departments. In the legal processes, the important language 

evidences are to be analysed from the point of view of linguistic principles and research methods to help the Law 

courts in solving criminal problems. For this purpose, the present paper has brought in evidences giving eight crimes 

that occurred in Tamil Nadu. The data were collected from the author’s Ph.D. thesis. The article follows the structural 

and comparative method to analyse the materials. It has also brought out the six language functions proposed by 

Jacobson, namely, Referential function, Poetic function, Emotive function, Conative function, Phatic function and 

Metalinguistic function and uses the principles of them in analysing the confessions, statements, etc. and helps in 

identifying the culprits. Furthermore, the article helps in analysing the language use, which in turn will help the 

students of language and literature, education, etc., to analyse texts given to them. 

 

Keywords: language functions, Forensic Linguistics, Metalinguistic function, language evidences, denotive function, 

confession.   

 

 

முன்னுடர 

 

ம ொழிடய அைிவியல் பொர்டவகயொடு அணுகி ஆரொய்வதுதொன் ம ொழியியலின் கநொக்கம். 

இன்டையக் கொலக்கட்டத்தில் ம ொழிடயச் சிைப்பொகக் கற்பிப்பதற்கும், கற்பதற்கும், பொடநூல்கள், 
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அகரொதிகள் உருவொக்கத்திற்கும், ம ொழிமபயர்ப்புக்கும், கணினிகயொடு மதொடர்புடடய அடனத்து 

ஆய்வுகளுக்கும் இலக்கிய ஆய்வுக்கும் ம ொழியியல்  ிகவும் துடணயொக நிற்கிைது.  அதன் ஒரு 

பகுதியொன பயன்பொட்டு ம ொழியியலின் ஒரு கூைொன, 'தடய ம ொழியியல்' வைர்ந்துவருகிை ஒரு 

புதிய துடை. ம ொழிடயத் தன் தரவொகக் மகொண்டு கொவல் துடைக்கும் நீதித்துடைக்கும் குற்ைச் 

சிக்கல்கடை அவிழ்ப்பதற்கு உதவுகிைது.  நீதி ன்ை வழக்குச் மசயற்பொடுகைில் ஆய்வுக்குொிய 

ம ொழிசொர்ந்த ஆதொரங்கடை ம ொழியியல் ககொட்பொடுகடையும் முடைகடையும் பயன்படுத்திக்  

கண்டைிவதுதொன் ‘தடய ம ொழியியல்’ (Coulthard and Johnson, 2010). 

 

மகொடல நடந்த இடத்திலிருந்து கிடடக்கும் மபொருட்கள், ரத்தம், மகொடல மசய்வதற்கொகப் 

பயன்படுத்தப்பட்ட ஆயுதங்கள் கபொன்ைவற்டை ஆரொய்ந்து ஆவணப்படுத்தித் 

துப்புத்துலக்குவதற்கும், நீதிடய நிடலநொட்டுவதற்கும் துடண நிற்பது ‘தடய அைிவியல்’. தடய 

அைிவியடலப் கபொன்கை, இக்கொலக்கட்டத்தில் குற்ைவொைிகளும் சொட்சிகளும் கபசுகின்ை  

ம ொழிவழக்கு, பயன்படுத்தும் மசொற்கள், கபச்சில்  டைந்திருக்கும் உட்மபொருள், குைிப்புப் மபொருள், 

உைவியல் கூறுகள், கபொன்ைடவ ‘தடய ம ொழியியலின் (Forensic Linguistics) தரவுகள் ஆகின்ைன. 

அடவ குற்ைவொைிகடைக் கண்டுபிடிக்க உதவுகின்ைன (Vijayan, 2017). ‘குற்ைவொைிகள் ஏதொவது 

தடயத்டதத் தங்கடை அைியொ கலகய விட்டுச் மசல்வொர்கள்’ என்பது கொவல் துடையின் அழியொத 

மகொள்டக; அடசக்க முடியொத நம்பிக்டக. கபசுகிை அல்லது எழுதுகிை நடடயிலும் பயன்படுத்தும் 

மசொற்கைிலும் வொக்கியங்கைிலும் தடயங்கள் கிடடக்கும் என்பதுதொன் இப்கபொடதய 

மகொள்டகயும், நம்பிக்டகயும். அதன் அடிப்படடயில் சில வழக்குகைில் த ிழ்ப் கபச்சின் பயன்பொடு 

எவ்வொறு குற்ைவொைிகடை அைிந்துமகொள்வதற்கு உதவியது என்படத இக்கட்டுடரயில் 

பொர்க்கலொம். 

 

 

ஆய்வுச் சிக்கல்  

 

குற்ைவொைிகள் பயன்படுத்தும் ஆயுதங்கள் கபொன்ைடவ குற்ை வழக்குகைில் சொன்றுகைொக 

ஏற்றுக்மகொள்ைப்படும். ஆனொல், அவர்கள் பயன்படுத்துகின்ை ம ொழிக்கூறுகள் நீதி ன்ைத்தில் 

சொன்றுகைொக ஏற்றுக்மகொள்ைப்படு ொ? குற்ைவொைிகடை ஆவர்கைின் ம ொழிப்பயன்பொட்டின் 

அடிப்படடயில் அடடயொைம் கொண முடியு ொ? என்பகத இந்த ஆய்வு எடுத்துக்மகொண்ட 

சிக்கலொகும்.  
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ஆய்வின் கநொக்கம்  

ஆய்வின் சிக்கடல விடுவிப்பதற்கொன சொன்றுகடைத் தந்து குற்ைவொைிகடைத் துப்பைிந்து, பிடித்துக் 

குற்ைத்டத நிடலநொட்டித் தண்டிக்க டவப்பதற்கொன ஆய்வு முடைகடை ம ொழியின் பயன்பொட்டு 

அடிப்படடயில் தருவது இந்த ஆய்வின் கநொக்க ொகும்.  அதொவது, குற்ைவொைிகடை 

அடடயொைங்கொண, குற்ைம் சு த்தப்பட்டவர் குற்ைச்மசயல்கடை விவொிக்கப் பயன்படுத்திய 

ம ொழிக்கூறுகடைப் பகுப்பொய்வு மசய்யும் முடைடய எடுத்துக்கொட்டி விைக்குவகத இந்தக் 

கட்டுடரயின் கநொக்கம் ஆகும். 

 

ஆய்வுமுடை 

 

ஆய்வுக்கு எடுத்துக்மகொள்ைப்பட்ட சம்பவங்கள் நீதி ன்ைங்கைில் நடந்து தீர்ப்மபழுதப்பட்ட 

வழக்குகைின் ‘case files’ எனப்படும் ‘வழக்குக் கட்டுகைிலிருந்து’ மதொகுக்கப்பட்டடவ ஆகும். 

ம ொழி ஆரொய்ச்சியில் பயன்படுத்தப்படும் விைக்க முடையும் பயன்பொட்டின் ஒப்பீட்டு முடையும் 

எடுத்துக்மகொள்ைப்பட்டுள்ைன.  

 

 

ம ொழிப்பயன்பொடு 

 

 னிதன் கண்டுபிடித்த ம ொழி தகவல் பொி ொற்ைத்திற்கொன ஒரு கருவி என்படத அைிகவொம் (Vijayan, 

2018).  இந்த முதன்ட ப் பயன்பொடு  ட்டு ல்ல; அடதயும் தொண்டி கவறு பல பயன்பொடுகளும் 

இருக்கின்ைன.    

 

ஜொக்மகொப்சன் (Jakobson, 1960 &1995), லீச் (1974) கூைிய ஐந்து பயன்பொடுகடையும் சிைிய 

 ொற்ைங்களுடன் வடகப்படுத்தி, ஆைொவதொக இன்மனொரு பயன்பொட்டடயும் கசர்த்துக் கூறுகிைொர். 

அடவ முடைகய: 

1. சூழல் பயன்பொடு (Referential function)   

2. படடப்பொக்கம் (Poetic function) 

3. உணர்வுச் மசயல்பொடு (Emotive function)  

4. குைிப்புப் மபொருள் (Conative function)  

5. உடரயடல் மசயல்பொடு (Phatic function)  

6.  ீம ொழிப் பயன்பொடு (Metalinguistic function) 
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இடவகைில் படடப்பொக்கப் பயன்பொட்டடத் தவிர  ற்ை ஐந்து பயன்பொடுகளுக  தடய 

ம ொழியியலுக்குப் மபொிதும் உதவுகின்ைன. ஆக, ம ொழிப்பயன்பொடு குைித்த எல்லொக் கூறுகளுக  

கற்பித்தலுக்கும் கற்ைலுக்கும் உதவுவது கபொல இத்துடைக்கும் துடணமசய்கிைது. அதிலும் 

குைிப்பொக,  ீம ொழிப் பயன்பொட்டிற்குக் கூடுதல் பங்கு இருக்கிைது. 

 

 ீம ொழிப் பயன்பொடு 

 

ம ொழிப்பயன்பொட்டின் ஆறு வடககைில்  ீம ொழிப் பயன்பொடு  ிகவும் முக்கிய ொனது. 

ம ொழிடயகய ம ொழிடய விைக்கப் பயன்படுத்துவது இதன் சிைப்புக்கூறு ஆகும். கருத்துக்ககொடவ 

ஆய்விலும் இம் ொதிொியொன வொக்கியப் பயன்பொட்டடக் கொணலொம் (Barbara, 2005). கபசப்படுகின்ை 

அல்லது எழுதப்படுகின்ை வொக்கியங்கைின் மபொருள் ஒன்ைொக இருக்கும். ஆனொல் அது 

மவைிப்படுத்த நிடனக்கின்ை மபொருள் வொக்கியத்டதயும் அதில் வரும் மசொற்கடையும் தொண்டிச் 

சிந்தடனடயத் தூண்டிப் மபொருடை அைிந்துமகொள்ை முயலுவதொக அட யும். எடுத்துக்கொட்டொக,  

 

1. ‘கடடசிக் கொலம் வடர நொட்டின் வைர்ச்சிடயகய தம் உயிர் மூச்சொகக் மகொண்டிருந்தவர் 

அவர். இரவு இரண்டு  ணிக்கு அந்த விைக்கு அடணந்தது.’  

 

முந்டதய வொக்கியச் சூழலின் கொரண ொக ‘விைக்கு அடணந்தது’ என்பது அதில் வரும் 

மசொற்மபொருடைக் கொட்டுவதில்டல. அவர் கொல ொனடதக் குைிக்கிைது. ஆககவ, மவறும் ஒரு 

வொக்கிய ஆய்வு  ட்டும் கபொதொது; கருத்துக்ககொடவ ஆய்வும் கதடவயொகிைது. அடதப் கபொன்று, 

 

2. ‘அவடை எங்குத் கதடினொலும் கிடடக்க  ொட்டொள்; தயவு மசய்து கண்டுபிடித்துத் 

தொருங்கள்...' 

 

என ஒருவர் கூறும்கபொது   ஒன்றுக்மகொன்று முரண்பட்ட கருத்துகடை இரு வொக்கியங்களுக  

மகொண்டுள்ைன. அதனொல், ‘அவருக்கு இன்னும் ஏகதொ தகவல் மதொிந்திருக்கலொம்’ என முடிவுமசய்ய 

வழிவகுக்கிைது. இவற்டைப் கபொன்ை ம ொழிப்பயன்பொகட தடய ம ொழியியலுக்குக் கண் கபொன்ை 

ஆவண ொகத் துடணமசய்கிைது (Gibbons, 1994). பயன்படுத்தப் பட்டிருக்கின்ை மசொற்கடையும் 

தொண்டிப் மபொருள் மகொள்ை கவண்டும். அது குைியீடொக, குைிப்புப் மபொருைொக அல்லது 

உட்மபொருைொக அட யலொம்.  
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வொக்குமூலமும் குற்ைவியலும் 

 

முதன் முடையொக, 1968-இல், கபரொசிொியர் ஜொன் ஸ்வொர்ட்விக் என்பவர், தடய ம ொழியியடல 

உலகுக்கு அைிமுகப்படுத்தினொர் (Rutledge, 1994). திக ொத்தி ஜொன் இவொன்ஸ் என்பவர் தம் 

 டனவிடயயும், குழந்டதடயயும் மகொடல மசய்துவிட்டொர் எனக் குற்ைம் சொட்டப்பட்டு, 1953-இல் 

இங்கிலொந்தின் ட யக் குற்ைவியல் நீதி ன்ைத்தொல் தூக்குத் தண்டடன மபற்ைொர். 1960-இல் 

திரும்பவும் இந்த வழக்கு எடுக்கப்பட்டு, அவர் மகொடுத்த வொக்குமூலத்டதப் (statement) 

கபரொசிொியருக்குக் மகொடுத்து ஆய்வு மசய்யச் மசொன்ன கபொதுதொன், அந்த வொக்குமூலம் எழுத்து 

 ற்றும் கபச்சு ஆங்கிலத்தில் இருப்படதயும், கவண்டும் என்கை அது தயொொிக்கப்பட்டு 

இருப்படதயும் நிரூபித்தொர். நிரபரொதி தண்டிக்கப்பட்டு விட்டொகர! ஆனொல், புதியமதொரு துடை 

வைர்வதற்கு அது துடணநின்ைது.  

 

ஒருபுைம் ம ொழியும்,  றுபுைம் சட்டமும் இடணந்து வழக்குகடை ஆரொயும் முடைகய, 'தடய 

ம ொழியியல்.' அதொவது, ம ொழியியல் அைிவு, அதன் ஆய்வு முடைகள், குைிக்ககொள்கள் எல்லொம் 

கசர்ந்து, தடயச் சட்டம், ம ொழி, குற்ைம், குறுக்கு விசொரடண (cross examination), வழக்கு, 

சொட்சிகைின் கூற்றுகள் (statements of witnesses), நீதி ன்ை வொதங்கள் (arguments), குற்ைவொைிகடைக் 

கண்டைிதல் கபொன்ைவற்ைிற்குப் பயன்படுத்துவகத, தடய ம ொழியியலின் கநொக்க ொகும். 

 

 

ம ொழிப்பயன்பொடும் குற்ைவொைியும் 

 

குற்ைவொைியின் ம ொழிப்பயன்பொடு எவ்வொறு அவடரக் கண்டுபிடிக்க உதவியது என்படத இனிப் 

பொர்க்கலொம்.  இங்கு எடுத்துக்கொட்டுகைொகத் தரப்பட்டிருக்கும் சம்பவங்கள் கட்டுடரயொைொின் 

முடனவர் பட்ட ஆய்வில் குைிப்பிடப்பட்டடவ (Vijayan, 2015). அடவ நீதி ன்ைங்கைில் நடந்த 

வழக்குககை. அத்தரவுகைில் எட்டு  ட்டுக  புது அணுகுமுடையில் ஆரொய்வதற்கொக எடுத்துக் 

மகொள்ைப்பட்டிருக்கின்ைன. வழக்குச் மசயற்பொடுகைின் இரண்டு கண்கைொகக் கருதப்படுபடவ 

குற்ைத்டத ஒப்புக்மகொள்ளும் /  றுக்கும் வொக்குமூலங்களும் (confession) நீதி  ன்ைத்தில் 

அைிக்கப்படும் கூற்றுகளும் சொட்சிகளுக  (Batuk Lal, 2004). இடவ வழக்கின் திடசடயயும் 

தீர்ப்பிடனயும்  ொற்ைிவிடும் ஆற்ைல் வொய்ந்தடவ. 

 

சம்பவம் – 1 

 

மசந்தில்கவலன் என்னும் ஒருவர் ஒரு நொள் தஞ்சொவூர்க் கொவல் நிடலயத்திற்கு ஓடி வந்து,  
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3. 'சொர், என்கனொட தங்கச்சிமய யொகரொ மகொடலமசய்து வயல்கல வீசியிருக்கிைொங்க. 

வந்து பொருங்க சொர். பொவிங்க எதுக்குக் மகொன்று கபொட்டொங்க'ன்னு மதொியமல சொர்'  

 

என்று முடையிட்டொர். கொவல் துடை ஆய்வொைர் ‘முதல் தகவல் அைிக்டக’ (First Information Report- 

FIR) பதிவு மசய்து, புலன் விசொரடண க ற்மகொண்டு, எல்லொ வழிகடையும் பின்பற்ைி விசொரடண 

க ற்மகொண்டும் மகொடலயொைிடயக் கண்டுபிடிக்ககவ முடியவில்டல. பின்னர் ஒரு நொள் அடதப் 

பற்ைிகய கயொசித்துக் மகொண்டிருந்த உதவி ஆடணயருக்குப் மபொைி தட்டியது. 'யொகரொ மகொடல 

மசய்து வயலில் வீசியிருக்கிைொங்க' என்று முடையிட்ட ‘அண்ணனுக்கு’, இது ‘மகொடலதொன்’ என 

எவ்வொறு மதொியும்? எவ்வொறு இம்முடிவுக்கு வந்தொர்? 

 

'யொகரொ மகொடல மசய்து வயலில் வீசியிருக்கிைொங்க' என்னும் வொக்கியத்தின் பயன்பொட்டில் 

எந்த வித ொன பிடழயும் இல்டல. அதன் கருத்தும் மதைிவொக இருக்கிைது. ஆனொல், மவறும் 

ம ொழிடயயும் தொண்டி, அது மகொடுத்த  ீம ொழிப் பயன்பொடு குற்ைவொைிடயக் கண்டுபிடிக்க 

உதவியது. குற்ைவொைி (accused) ‘அண்ணன்’ பிடிபட்டுத் தண்டிக்கப்பட்டொர். 

  

சம்பவம்-2 

 

கொஞ்சிபுரத்தில் ஒரு கல்லுொொியில் உதவிப் கபரொசிொியரொக இருந்த நடரொஜன், கொவல் நிடலயத்திற்கு 

வந்து முடையிட்டு, குற்ைத் தகவல் (complaint) ஒன்டை எழுதிக்மகொடுத்தொர். அதில், அவருடடய 

 டனவி ‘தன் மசொந்த ஊரொன நொ க்கல்லுக்குப் கபொனதொகவும் திரும்பிவந்த அவர் கொண ல் 

கபொய்விட்டொர்’ என்றும் எழுதியிருந்தொர், அகதொடு அதில் 

 

4. 'என்  டனவிடய இரண்டு நொட்கைொகக் கொணவில்டல; என்ன ஆனொள் என்கை 

மதொியவில்டல. ஐயொ, அவடை எங்குத் கதடினொலும் கிடடக்க  ொட்டொள்; தயவுமசய்து 

கண்டுபிடித்துத் தொருங்கள்...'  

 

என முடையிட்டிருந்தொர். அவருடடய டககபசி, அவருடடய  டனவியின் டககபசி இரண்டடயும் 

அலசி ஆரொய்ந்தகபொது, அவருடடய  டனவியும், அவரும் மசன்டனயின் தொம்பரத்துக்கு 

வந்திருந்தது மதொியவந்தது. 'ஐகயொ, அவடை எங்குத் கதடினொலும் கிடடக்க  ொட்டொள்' என எப்படி 

உறுதியொகச் மசொல்கிைொர் என்ை ஐயமும் வந்தது. அந்த வொக்கியத்தின் மபொருடையும் தொண்டிய 

‘குைிப்புப் மபொருள்’ இருப்பது கண்டைியப்பட்டது (Levi, 1994). பின்னர் விசொரடணயின் 
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(investigation) கபொது, மகொடலமசய்தடத ஒப்புக்மகொண்டொர். அவர் தன்னுடடய அகத 

வொக்குமூலத்தில் (confession statement) (Vijayan, 2016), 

 

5. 'நொன்  ட்டும் தொன் மகொடல மசய்கதன்'  

 

என, மூன்று இடங்கைில் கூைியிருந்தொர். இரண்டொவதொக அைித்த வொக்குமூலத்திலும் 

6. வீட்டுக்குப் கபொன பிைகு நொங்கள் இரண்டு கபரும்தொன் மவைிகய கபொகனொம். 

அவடைக் மகொல்வதற்கொக எல்லொக் கருவிகடையும்  டைத்து டவத்திருந்கதன். அவள் 

உடடலப் புடதப்பதற்கொகக் குழிடய நொன்  ட்டும்தொன் கதொண்டிகனன். கவறு யொரும் 

இல்டல. ……. 

 

எனத் தம் வொக்குமூலத்தில் ‘நொன்  ட்டும்தொன்’ என்படதத் திருப்பித்திருப்பிச் மசொல்லியிருந்தொர். 

அந்தத் மதொடொின் பயன்பொடு அது தருகின்ை மபொருடையும் தொண்டி, ‘ ீம ொழிப் பயன்பொடொக’ 

அட ந்து ஐயத்டதக் மகொடுத்தது.  

 

திரும்பவும் விசொொித்த கபொது அவருடடய கொதலிக்கும்   குற்ைத்தில் பங்கு உண்டு 

என்பது நிரூபணம் ஆனது. விசொரடணக்குப் பின், அந்த வொக்குமூலத்தின் வொயிலொக அவருடடய 

கொதலியும் பிடிபட்டொர். பிைகு மகொடலமசய்த இருவருக  தண்டிக்கப்பட்டனர். கதடவக்கும் 

அதிக ொன கபச்கச/தகவகல குற்ைவொைிடயக் கொட்டிக் மகொடுத்துவிடும் (Rafferty, 1999)  என்பதும் 

நிரூபணம் ஆயிற்று.  

 

சம்பவம்-3 

 

இன்மனொரு வழக்கில், மசல்வி என்ை மபண்டண அவருடடய  ொ ொவும், அத்டதயும் கசர்ந்து 

 ண்மணண்மணய் ஊற்ைி எொித்துக் மகொன்றுவிட்டனர்.  

பிடிபட்ட பிைகு, அவர் தம் வொக்குமூலத்தில்,  

 

7. 'நீ தொன் உன் அப்படன துொண்டி விடுகிைொயொ. நொன் உன்டனக் மகொல்லொ ல் 

விட ொட்கடொம்'  

 

எனச் மசொன்னதொக ஓர் இடத்தில் குைிப்பிட்டிருந்தொர். 

தம்  டனவிடயக் கொப்பொற்ை நிடனத்தவர், 'நொன்' என எழுவொடயயும், 'மகொல்லொ ல் 

விட ொட்கடொம்' எனப் பன்ட டயப் பயனிடலயிலும் ‘உைைி எழுதியிருந்தொர் / கூைியிருந்தொர்’. 
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இங்கு ‘உணர்வு மசயல்பொடு’தொன் அவர்கள் இருவடரயும் டகது மசய்து தண்டடன வொங்கித் தர 

ஏதுவொக்கியது. தவைொன மதொடொியல் கூைொக இருந்தொலும் வொக்கியத்டத  ீைிய குைிப்டபக் 

மகொடுத்தது (Shuy, 1998). அதுகவ குற்ைத்டத நிரூபிக்க துடணநின்ைது. 

 

 

 

சம்பவம்-4  

 

கன்னியொகு ொியில் நடந்த ஜொனகி அம் ொள் மகொடல வழக்கு. முருகன் என்பவரும் அவருடடய 

 ரு கன் சங்கர் என்பவரும் கசர்ந்து மகொடல மசய்தொர்கள். ஆனொல் முதலில் பிடிபட்ட முருகன் ஒரு 

மபொய்யொன வொக்குமூலம் மகொடுத்தொர். அதில்…  

 

8. ‘அந்த கநரத்தில் எனக்கு வந்த ககொபத்தில் அவடை மவட்டிக் மகொன்றுவிட்கடன். 

முதலில் என்  ரு கன் சண்முகமும் நொனும் தொன் வந்கதொம். அன்று ஒரு நொள் சண்டட 

வந்தது. அதனொல் ஜொனகியம் ொடவக் மகொன்றுகபொடத் திட்ட ிட்கடொம். பின்னர், 

ஒருநொள் திரும்பி வந்து நொன்தொன் அவடைக் மகொன்கைன், அொிவொளும் கத்தியும் 

இருந்தது.  என்  ரு கன் என்னுடன் வரவில்டல. முதலில் அொிவொைொல் மவட்டிப் பிைகு 

கத்தியொல் குத்திகனன். என்  ரு கன் அன்டைக்கு என்னுடன் வரவில்டல. நொங்கள் 

கசர்ந்து அவகைொடு சண்டட கபொட்கடொக  தவிர, அவன் அவடைக் மகொல்லவில்டல.’ 

 

இதுவும் ‘குைிப்புப் மபொருள் பயன்பொட்டின்’ கீழ் ஆய்வு மசய்யப்பட கவண்டும். இங்குக் குைிப்புப் 

மபொருள் பயனொகிைது. வொக்குமூலத்தில்  ரு கன் வரவில்டல என்று இரண்டு முடை மசொன்னதன் 

குைிப்புப்மபொருள் ‘வந்திருந்தொர்’ என்பதொகும். தொகன  இரண்டு ஆயுதங்கடைப் பயன்படுத்தியதொகச் 

மசொன்னதும் சந்கதகத்டதக் மகொடுத்தது. மகொடல மசய்வதற்குத் திட்ட ிடும் கபொகத இரண்டு 

ஆயுதங்கடை எடுத்துக் மகொண்டு மசல்ல கவண்டும் என எண்ணினொர் என்பது க லும் சந்கதகத்டத 

எழுப்பியது.  

 

இங்கும் மகொடல மசய்வதற்கு  இரண்டு ஆயுதங்கடைப் பயன்படுத்த கவண்டியது கதடவ 

இல்டலகய என்னும் குைிப்புப்மபொருள் பயனொகிைது. தீவிர விசொரடணக்குப் பின் உண்ட  

மவைிவந்தது. குற்ைத்டத ஒப்புக்மகொண்டொர்.இருவரும் தண்டிக்கப்பட்டொர்கள். 

 

இவ்வொைொன வழக்குகைில் துப்புத்துலக்குகிைவர்கள் தரவொகக் கிடடக்கின்ை 

வொக்கியத்டதயும் தொண்டி அது தரும் குைிப்புப் மபொருடைக் கண்டுபிடிக்க கவண்டும். ‘குைிப்புப் 

மபொருள்’ என்ை ம ொழிப்பயன்பொட்டில் இடத அடக்கலொம். ஆக, ம ொழிப்பயன்பொடு  ிக 
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இன்ைியட யொததொகிைது. அதுகவ, குற்ைவொைியின் சமூக- மபொருைொதொர-உைவியல் கூறுகடை 

மவைிப்படுத்தும். 

  

 

சம்பவம்-5 

 

குற்ைவொைிகள் மபரும்பொலும் தங்கள் ம ொழிப்பயன்பொட்டில் ம ொழிநடடடயயும் மசொற்கடையும் 

 ொற்றுவதில்டல. அதன் கொரண ொக, அவர்கடை அடடயொைம் கொண்பது எைிதொகிைது (Rose, 2002).  

சொன்ைொக, 

 

9. கொவலர்: அவங்க use பண்ணுனது திருட்டு mobile சொர்.  Phone-ஓட  

மசொந்தக்கொரடரக் கூட்டிட்டு வந்திருக்ககொம், சொர். 

     ஆய்வொைர்: Mobile-ஐ எங்கக மதொமலச்சீங்க? 

 மசொந்தக்கொரர்: கநத்து ஓட்டல்கல சொப்பிடும் கபொது miss ஆச்சு. 

ஆய்வொைர்: ஏன் deactivate பண்ணமல.  

மசொ: phone பண்ணிப் பொர்த்கதன் சொர். ஒருத்தன் எடுத்தொன் சொர். நொன் ட லொப்பூருல 

இருக்ககன்’ண்கணன். அவன் ‘ ொங்கொட்டுமல இருக்ககன். சொயங்கொலம் நுங்கம்பொக்கம் 

வரும் கபொது தகைன்’ண்ணொன், சொர். 

ஆய்வொைர்: ஒண்ணமர வருஷத்துக்கு முன்னொல அண்ணொநகர்கல ஒரு டபயன் கொணொ  

கபொன வழக்குகல ந க்குக் மகடச்ச ஒகர proof cell phone தொன். அடத விசொொிச்சப்கபொ 

‘நொன் திருமவொற்ைியூொிகல  இருக்ககன்’ண்ணப்கபொ அவன் நொன் திருவொன் ியூருகல 

இருக்ககன்.  வுண்ட்கரொடு வைப்ப தகைன்’ண்ணொன்.  

 

‘சிங்கம்’ படத்தில் ஒரு கொட்சியில் இந்த உடரயொடலொல் ‘ஒகர  ொதிொியொன வொக்கியங்களும் 

திட்ட ிடுதலும் இருப்பதொல்’ கொவல் ஆய்வொைர் ‘குற்ைவொைி ஒகர ஆைொத்தொன் இருக்க கவண்டும்’ 

என்ை முடிவுக்கு வருகிைொர். அதன் அடிப்படடயில் குற்ைவொைிடயப் பிடிக்கிைொர்கள். அகதொடு 

இச்சூழல்கைில் மபரும்பொலும் ஆங்கிலச் மசொற்கள் கூடுதலொககவ பயனொவடதக் கொட்டுவதற்கொக 

அப்படிகய மகொடுக்கப்பட்டிருக்கிைது.  

 

அகதொடு குற்ைவொைிகள் பயன்படுத்துகிை வட்டொர, சமுதொய ம ொழி வழக்குகளும்’ சூழல் 

ம ொழிப்பயன்பொடு என்னும் தடலப்பின் கீழ் ஆரொய்ந்து பொர்க்கப்படலொம். 
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சம்பவம்-6 

 

கசலத்தில் நடந்த ஒரு மகொடல வழக்கு. எந்த வித ொன துப்பும் துலங்கொ ல் கபொலீஸ் 

திணைியது. ஒரு நொள்,  

10. 'சொர், அன்று அந்த வீட்டிற்கு வந்தவர்கள் கபசிய கபச்சுத் த ிழொக இருந்தொலும், 

 டலயொைம் கபொலவும் இருந்தது.'  

என்று, பக்கத்து வீட்டுக்கொரர் கூைினொர். கொவல் துடை ‘கன்னியொகு ொி  ொவட்ட வட்டொர வழக்கொக 

இருக்கலொம்’ என ஊகித்து நடவடிக்டக எடுத்துக் குற்ைவொைிகடைப்  பிடித்தனர். இங்குச் ‘சூழல் 

பயன்பொடும்’ வட்டொர அல்லது சமுதொய த ிழ் வழக்குப் பயன்பொடும் துப்புத் துலக்குவதற்குத் 

துடணநின்ைது எனலொம் (Baldwin and French, 1990)  அடதப் கபொன்கை சிங்கம் படத்தில் வந்த 

கீழ்வரும் உடரயொடலும் துப்புத் துலக்கப் பயனொவடதக் கொணலொம். 

 

 

சம்பவம்-7 

 

11. ஆய்வொைர்:  யொர் அவங்க? 

‘கொவலர்: கண்டிஷனல் மபயில்கல டகமயழுத்துப் கபொட்டுட்டுப் கபொைொங்க சொர். 

ஆய்வொைர்: எந்த ஊரு? 

கொவலர்: மசன்டன, சொர் 

ஆய்வொைர்: மசன்டனயொ? ஆனொ, தூத்துக்குடிக்கொரன் கபொலல்லொ  

கபசிட்டுப் கபொைொன். மகொஞ்சம் அவமனக் கூப்பிடுங்க. 

      கொவலர்: ஏ!  யில்வொகனொ. ஐயொ, கூப்பிடுைொக, வொகல…. வொகல.’ 

 

குற்ைவொைிகள்  ட்டு ல்ல வழக்கில் மதொடர்பு மகொண்ட எல்கலொருடடய த ிழ்ப் பயன்பொடும் 

வழக்கிற்குப் பயனொவதுண்டு. க ற்மசொன்ன சம்பவத்திலும் கொவல் ஆய்வொைரும் கொவலரும் 

பயன்படுத்திய ‘கூப்பிடுைொக’, ‘கபொலல்லொ’, ‘வொகல…. வொகல’ கபொன்ை ம ொழிக்கூறுகள் அவர்கள் 

‘திருமநல்கவலி’  ொவட்டத்டதச் கசர்ந்தவர்கள் என்படதக் கொட்டுகிைது. 

 

 

தீர்ப்பில் ம ொழிப்பயன்பொடு 

 

நீதி ன்ைத்தில் ம ொழிப் பயன்பொட்டிற்கு  ிக முக்கிய ொன இடம் இருக்கிைது. 

ம ொழிப்பயன்பொட்டில் ஏற்படும்  ொற்ைங்களும் முரண்பொடுகளும் (Danet, 1980).  தீர்ப்டபகய 

(judgement)  ொற்ைிவிடுகிைது. 
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ம ொழிப்பயன்பொட்டில் ஒழுங்கின்ட யொகவும் வொக்கியங்கள் ஒன்றுக்மகொன்று முரணொகவும் 

அட யும் கபொது தீர்ப்பின் கபொக்கும்  ொைிவிடுகிைது. அவ்வொக்கியங்ககை குற்ைம் 

சொட்டப்பட்டவருக்கு ஆதரவொக அட யலொம். எடுத்துக்கொட்டொக,  கீழ்வரும் வழக்கில், 

 ருத்துவ டனயில் கசர்த்த கநரம், குற்ைம் நடந்த இடம், கநரடியொகப் பொர்த்ததொக நீதி ன்ைத்தில் 

ஆஜர்படுத்தப்பட்ட சொட்சிகைின் (witnesses) முரண்பட்ட வொக்குமூலங்கள் கபொன்ைடவ எதிொிக்கு 

விடுதடல வொங்கிக் மகொடுக்க ஆதரவொக இருந்தன. ஆக, ‘சூழல் பயன்பொடு’ தீர்ப்பின் கபொக்டக 

 ொற்ைியட ப்பதற்கு உறுதுடணயொக அட கின்ைது.  எடுத்துக்கொட்டொக, 

 

சம்பவம்-8 

 

12.  ‘’…எனகவ, சம்பவத்திற்குப் பின் அ. சொ -1 (அரசுத் தரப்புச்  சொட்சி Prosecution witness) 

கநரடியொக அரு டனக் கொவல் நிடலயம் மசன்றுள்ைொர் என்பதும் அதன் பிைகு 

அங்கிருந்து கொவல் நிடலய ம க ொவுடன் அவடர அ.சொ-1 -இன்  கன் ‘பிரகணஷ்’  

அரு டன  ருத்துவ டனக்கு அடழத்துச் மசன்றுள்ைொர் என்பதும் மதைிவொகிைது. 

……. எனகவ அ. சொ-1 க்கு அவர் மசொன்ன கநரத்தில் மசொன்னவிதத்தில் கொயங்கள் 

ஏற்பட்டிருக்குக ொ என்பது சந்கதகத்டத ஏற்படுத்துகிைது என்ை எதிொிகள் தரப்பு 

(defence) வொதம் ஏற்கும்படியொக அட ந்திருப்பதொககவ இந்நீதி  ன்ைம் கருதுகிைது.   

 

தீர்ப்பின் கூற்றுகள் வொயிலொக ம ொழிப்பயன்பொட்டில் வொக்கிய அட ப்புகளும், 

மசொற்களும் ஒழுங்கட வு அல்லது ஒழுங்கின்ட , ஒன்றுக்மகொன்று முரணொன அல்லது 

வொக்கியத்தில் பயன்படுத்தப்பட்ட உண்ட க்குப் புைம்பொன கருத்துகள், கபொன்ைடவ 

எதிர்விடைடவ ஏற்படுத்தலொம் (McMenamin, 2002) என்படத இதன் வழி அைிய முடிகிைது. 

 

 

முடிவுடர 

 

எடுத்துக்கொட்டுகைொகக் குைிப்பிட்ட எட்டு வழக்குகைிலும், குற்ைவொைிகள் அல்லது சொட்சிகள் 

பயன்படுத்திய ம ொழிக் கூறுககை - வொக்கியங்களும் மசொற்களும் - அவர்கடைக் கொட்டிக் 

மகொடுத்தன. ம ொழிப்பயன்பொட்டின் அடிப்படடயில் தடய ம ொழியியல் இந்த வழக்குகைில் 

பயனொவடதத் மதைிவொக உணரலொம். இவற்டைப் கபொலகவ, வழக்கின் மசயல்பொடு, குறுக்கு 

விசொரடண (cross examination), கொவல் துடையின் புலன் விசொரடண (criminal investigation), 

சொட்சிகைின் வொக்குமூலங்கள், நீதி ன்ைத்தின் தீர்ப்புகள், நீதிபதியின் கட்டடைகள், நீதி ன்ைத்தில் 

கொவல்துடை மகொடுக்கும் அைிக்டககள் முதலிய கூறுகைில் ம ொழிப்பயன்பொட்டட க லும் 



த ிழ் வைர்ச்சிக்கு யொழ்ப்பொணத்துப் பதிப்பு இரட்டடயர்கைின் மதொண்டு 
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ஆரொயலொம். இந்த ஆரொய்ச்சியின் முடிவொல், டககபசி அடழப்புகள், பணத்திற்கொக ஆள் 

கடத்திவிட்டுப் (abduction) கபசும் கபச்சுகள், தற்மகொடலக் குைிப்புகள் / கடிதங்கள். 'டசபர் கிடரம்' 

என்னும் இடணயவழிக் குற்ைங்கள் கபொன்ை எல்லொவற்ைிலும் ம ொழிபயன்பொட்டடப் பற்ைி க லும் 

ஆய்வு மசய்ய வழிவகுக்கும். வகுப்படைகைில்  ொணவர்களுக்கு ம ொழிப்பயன்பொட்டடப் பற்ைிக் 

கூறும் கபொது இவற்டைப் பகுப்பொய்வு மசய்து அைிந்துமகொள்வதற்குப் பயன்படுத்தலொம். 
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